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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Košice
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ROZHODNUTIE
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“) ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o  životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1., bod 7. a bod 8., písm. b) bod 3., bod 5. a bod 6., písm. c) bod 8., písm. f) bod 2. a bod 4. a písm. g) bod 1. a bod 2. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v  znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“) vydáva
integrované povolenie

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke

Farma ošípaných Medzany

Medzany

okres Prešov

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

Obchodné meno:
Mäsoprodukt, a.s., Prešov
Sídlo:
Bardejovská 44, 080 06 Prešov
IČO:
31 669 794
Súčasťou integrovaného povolenia činnosti v prevádzke sú podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ:

a)
v oblasti ochrany ovzdušia

-
súhlas na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania, stredných zdrojov znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania a ich zmien a rozhodnutí ich užívaní, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
-
určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 7. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
súhlas na vydanie a zmeny súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko- organizačných opatrení, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

b)
v oblasti povrchových a podzemných vôd

-
súhlas na vykonávanie činnosti, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
povolenie na odber podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových alebo podzemných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 6. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

c)
v oblasti odpadov

-
súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

d)
v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhov
-
na využívanie vodných zdrojov na zásobovanie úžitkovou vodou podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

e)
v oblasti veterinárnej ochrany územia

-
záväzný posudok v stavebnom konaní a v kolaudačnom konaní, ak ide o stavby určené na chov zvierat, skladovanie krmív alebo neškodné odstraňovanie odpadov živočíšneho pôvodu, podľa § 8 ods. 2 písm. g) bod 1. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
záväzný posudok k návrhu nových technologických alebo pracovných postupov pri chove zvierat a k nakladaniu s odpadmi živočíšneho pôvodu, podľa § 8 ods. 2 písm. g) bod 2. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.

Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území Medzany, na pozemkoch registra „C“ parcelné čísla 886/2, 886/3, 886/4, 886/5, 886/6, 886/7, 886/8, 886/9, 886/10, 886/11, 886/12, 886/13, 886/14, 886/15, 886/16, 886/17, 886/18, 886/19, 886/20, 886/21, 886/22, 886/23 a na pozemkoch registra „E“ parcelné čísla 326, 356 a v katastrálnom území Veľký Šariš, na pozemkoch registra „E“ parcelné čísla 2003/321, 2003/331, 2003/341, 2003/991, 5639/1. Stavby nachádzajúce sa v areáli prevádzky sú vo vlastníctve prevádzkovateľa. Pozemky na ktorých je prevádzka umiestnená nie sú právne vysporiadané, s výnimkou pozemkov, ktoré spravuje a s ktorými nakladá Slovenský pozemkový fond a sú využívané prevádzkovateľom na základe nájomnej zmluvy.

Farma ošípaných Medzany bola uvedená do trvalého užívania v roku 1984 rozhodnutím Okresného národného výboru v Prešove č. Výst.3766/1983-Pr zo dňa 27.08.1984, ktoré bolo zmenené rozhodnutím Okresného úradu v Prešove, odbor životného prostredia č. ŽP SP 1660/2001-Čj/65 zo dňa 15.10.2001.

I.
Údaje o prevádzke

A.
Zaradenie prevádzky

1.
Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:

a) Povoľovaná priemyselná činnosť je kategorizovaná podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 245/2003 Z. z. o IPKZ pod bodom 6.6. b) Prevádzky na intenzívny chov hydiny a ošípaných s priestorom pre viac ako 2 000 ks ošípaných (nad 30 kg). Podľa prílohy č. 3 k vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ je zaradená do skupiny NOSE-P 110.05.

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.

2.
Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia

Povoľovaná prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), v znení neskorších predpisov a v zmysle vyhlášky MŽP SR 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z. z., vyhlášky MŽP SR č. 260/2005 Z. z. a vyhlášky MŽP SR č. 575/2005 Z. z. v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška MŽP SR č. 706/2002 Z. z.“) kategorizovaná ako veľký zdroj znečisťovania ovzdušia, kategória 6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest viac ako 2 000 ks ošípaných (nad 30 kg).

B.
Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke

1.
Charakteristika prevádzky

Farma ošípaných Medzany (ďalej tiež „farma“), ktorá bola uvedená do činnosti v roku 1984 je umiestnená na území nachádzajúcom sa 480 m od prvého samostatne stojaceho obydlia obce Medzany. Po obvode vonkajšieho oplotenia prevádzky je vysadený vetrolam z topoľov. Pozemky v okolí farmy sú súčasťou poľnohospodárskeho pôdneho fondu. V bezprostrednej blízkosti farmy sa nenachádzajú žiadne chránené územia a ani iné citlivé oblasti životného prostredia.

Maximálna povolená kapacita prevádzky v zmysle rozhodnutia Okresného úradu v Prešove, odboru životného prostredia č. ŽP SP 1660/2001 – Čj/65 zo dňa 15.10.2001 a v zmysle záväzného posudku Regionálnej veterinárnej správy v Prešove č. j. 1293/2001-Kv zo dňa 23.07.2001 je 4 280 ks ošípaných, v nasledovnom zložení:
-
výkrm – 1 944 ks,

-
predvýkrm – 1 747 ks,

-
základné stádo – 589 ks.

Vstupmi do prevádzky sú: kŕmne zmesi, voda, liečivá, vakcíny a vitamíny, zemný plyn, elektrická energia, pohonné hmoty, minerálne oleje, čistiace a dezinfekčné prostriedky a enzymatické látky.
Výstupmi z prevádzky sú: ošípané, hnojovica, splašková odpadová voda, odpad z činností prevádzkovateľa a uhynuté ošípané, resp. odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy.

2.
Opis prevádzky

Farma je dopravne napojená cestou zo sypaného kameňa dlhou 600 m, ktorá je odbočkou z cesty zo sypaného kameňa Medzany - Župčany. Vnútroareálová doprava k jednotlivým objektom v areáli farmy je zabezpečená po asfaltových vnútroareálových komunikáciách a spevnených plochách. K zamedzeniu prístupu nepovolaným osobám a zvieratám do priestoru farmy je vybudované oplotenie z pletiva výšky 1,8 m a uzamykateľná vstupná brána. Motorové vozidlá prechádzajú pri vstupe na farmu cez dezinfekčný brod, pri ktorom sa nachádza mostová váha.
Členenie prevádzky na stavebné objekty je nasledovné:

objekt 01
Plemenní kanci, laboratóriá a chovné prasničky,
objekt 02
Prasnice pripúšťané a pripustené,
objekt 03
Prasnice dojčiace a odstavčatá,
objekt 04
Odchovňa výkrmových prasiat,
objekt 05
Hygienický filter a administratívna budova,
objekt 06
Sklad nebezpečných odpadov a sklad materiálu,
objekt 07
Príručný sklad,
objekt 08
Sklad krmiva,
objekt 09
Dezinfekčný (asanačný) brod - 3 krát,
objekt 10
Mostová váha s vážnicou a vrátnica,

objekt 11
Zberná a recirkulačná nádrž na hnojovicu s priehradkami, s kapacitou 3 krát 100 m3 a s vybetónovanou manipulačnou plochou,
objekt 12
Skladovacie nádrže na hnojovicu s kapacitou 2 krát 1 100 m3,

objekt 13
Sklad uhynutých zvierat,

objekt 14
Nádrž na splaškové odpadové vody s kapacitou 100 m3 pre objekt 01 a pre objekt 05,

objekt 15
Skladovacia nádrž na hnojovicu pri objekte 01 s kapacitou 100 m3,

objekt 16
Skladovacia nádrž na hnojovicu pri objekte 08 s kapacitou 100 m3,

objekt 17
Nádrž na zachytávanie kvapalín z objektu 13 s kapacitou 10 m3,

objekt 18
Nádrž na splaškové odpadové vody s kapacitou 10 m3 pre objekt 10,

objekt 19
Splašková kanalizácia,

objekt 20
Gravitačná kanalizácia na hnojovicu,

objekt 21
Kanalizácia dažďová,

objekt 22
Oplotenie farmy,

objekt 23
Terénne úpravy,

objekt 24
Vnútroareálové komunikácie a spevnené plochy,

objekt 25
Elektrorozvodňa,

objekt 26
Vzdušná prípojka vysokého napätia 22 kV so stĺpovou trafostanicou o výkone 400 kVA,

objekt 27
Sekundárny kábelový rozvod nízkeho napätia,

objekt 28
Vonkajšie osvetlenie,

objekt 29
Zemná prípojka vysokého napätia 22 kV k čerpacej stanici vody,

objekt 30
Studňa v katastrálnom území Veľký Šariš,
objekt 31
Čerpacia stanica vody,

objekt 32
Zemný vodojem,
objekt 33
Potrubné rozvody vody,

objekt 34
Vnútroareálové rozvody vody,
objekt 35
Zásobníky kŕmnych zmesí,
objekt 36
Regulačná stanica zemného plynu,
objekt 37
Vnútroareálové rozvody zemného plynu,
objekt 38
Príručný sklad olejov a skladovacie priestory.

Stavebný objekt 01 je tvorený jednou halou, ktorá slúži na odchov prasničiek a kancov, a taktiež pre výkon laboratórnych prác spojených s činnosťou prevádzkovateľa.
Stavebný objekt 02 pozostáva z dvoch objektov:

- Hala 02A, ktorá slúži na chov prasničiek,
- Hala 02B, ktorá slúži na skupinové ustajnenie prasníc.
Stavebný objekt 03 - Prasnice dojčiace a odstavčatá pozostáva z dvoch objektov:

- Hala 03A, ktorá slúži ako pôrodnica prasiat,

- Hala 03B, ktorá slúži na predvýkrm prasiat.

Stavebný objekt 04 - Odchovňa výkrmových prasiat pozostáva zo štyroch objektov:

- Hala 04A, ktorá slúži na výkrm prasiat,

- Hala 04B, ktorá slúži na výkrm prasiat,
- Hala 04C, ktorá slúži na výkrm prasiat,
- Hala 04D, ktorá slúži na výkrm prasiat.

Objekt 05 slúži ako administratívna budova a hygienický filter prevádzky.
Objekt 06 slúži ako sklad nebezpečného odpadu a sklad spotrebného materiálu, náhradných dielov a sklad náhradného technologického zariadenia. Časť objektu 06, ktorý slúži ako sklad nebezpečného odpadu je samostatne uzamykateľná miestnosť s betónovou podlahou.
Objekt 07 slúži ako príručný sklad prevádzky.

Objekt 08 slúži na skladovanie pohotovostných zásob kŕmnych zmesí.

Prevádzka je vybavená troma dezinfekčnými brodmi, z ktorých jeden je umiestnený pri mostovej váhe na vstupe do prevádzky (objekt 09).
Na zabezpečenie potrieb prevádzkovateľa je pri vstupe do prevádzky k dispozícii mostová váha z vážnicou a vrátnicou (objekt 10).

Systém ustajnenia ošípaných v chovateľských priestoroch je riešený tak, že koterce majú v prednej časti pri kŕmnej uličke pevné ležovisko z betónu (cca 70 % plochy) a v zadnej časti plastové roštové kalisko (cca 30 % plochy). Odstraňovanie exkrementov chovaných zvierat z priestorov ich ustajnenia je uskutočňované prostredníctvom plastového roštového kaliska, odkiaľ prepadávajú spoločne z technologickou oplachovou vodou do zberných betónových kanálov nachádzajúcich sa v jednotlivých chovateľských objektoch. Zo zberných betónových kanálov je takto vzniknutá hnojovica následne šípovými lopatami zhŕňaná do gravitačnej kanalizácie na hnojovicu (objekt 20), ktorá je zaústená do zbernej a recirkulačnej podzemnej železobetónovej nádrže na hnojovicu s dvoma železobetónovými priehradkami, s kapacitou 3 krát 100 m3 (objekt 11). Z objektu 11 je hnojovica následne prečerpávaná potrubím z PVC s priemerom 250 mm do dvoch nadzemných jednoplášťových oceľových skladovacích nádrží na hnojovicu s kapacitou 2 x 1100 m3 (objekt 12) alebo je cisternovými vozidlami prepravovaná do dvoch skladovacích nádrží na hnojovicu pri objekte 01 a objekte 08 s kapacitou 100 m3 (objekt 15 a 16). Objekt 12 sú otvorené nádrže uložené na kruhových základových doskách z monolitického betónu. Objekt 15 a 16 sú železobetónové podzemné nádrže s kyselinovzdorným náterom. Nádrže objektu 12 sú priebežne spätne vyprázdňované prostredníctvom PVC potrubia do objektu 11, odkiaľ je hnojovica pomocou cisternových automobilov odčerpávaná a vyvážaná na miesto určenia. Prevádzkovateľ zabezpečuje vyvážanie a aplikáciu hnojovice ako hospodárskeho hnojiva na poľnohospodársku pôdu alebo zabezpečuje jej likvidáciu spôsobom, ktorý nepoškodzuje životné prostredie. Betónová manipulačná plocha pre objekt 11 je vyspádovaná do tohoto objektu.
Sociálne a hygienické zariadenia objektu 01 a 05 sú odkanalizované splaškovou kanalizáciou (objekt 19) do železobetónovej podzemnej nádrže na splaškové odpadové vody s kapacitou 100 m3 (objekt 14). Objekt 14 je na vnútorných stenách zabezpečený kyselinovzdorným náterom. Laboratóriá objektu 01 nie sú odkanalizované a v predmetných laboratóriách z laboratórnej činnosti nevznikajú žiadne odpadové vody.

Splaškové odpadové vody zo sociálneho zariadenia objektu 10 sú splaškovou kanalizáciou (objekt 19) odvádzané do železobetónovej nádrže s kyselinovzdorným náterom s kapacitou 10 m3 (objekt 18). Obsah nádrží na splaškové odpadové vody (objekt 14 a 18) je zneškodňovaný na čistiarňach odpadových vôd na základe vopred uzavretých obchodných zmlúv.

Vody zo zrážok z väčšiny objektov prevádzky (strechy chovateľských a ďalších objektov, niektoré spevnené plochy prevádzky) sú odvádzané systémom stokovej siete – dažďovou kanalizáciou (objekt 21) spoločne s vodou z povrchového odvodňovacieho kanála (súčasť objektu 23) a vypúšťané do miestneho bezmenného občasne tečúceho vodného toku, ktorý je ľavostranným prítokom vodného toku Paťovský potok. Predmetný povrchový odvodňovací kanál slúži na zmenu prirodzeného odtoku občasne tečúcich nesústredených vôd za účelom ochrany jednotlivých objektov nachádzajúcich sa v areáli prevádzky pred škodlivými účinkami vody. Vody zo zrážok zo striech niektorých objektov (objekt 10, 13, 25) nie sú odvádzané a vsakujú pod povrch terénu v blízkosti predmetných objektov.
Kontrola stavu kanalizačných a potrubných rozvodov je zabezpečená cez typové revízne kanalizačné šachty, ktoré sú umiestnené na lomových bodoch týchto objektov.

Priemyselné odpadové vody v prevádzke nevznikajú.

Uhynuté ošípané sú uskladňované do doby zneškodnenia v kafilérnom boxe (objekt 13), ktorý je umiestnený vo východnej časti farmy. Kafilérny box je nadzemný murovaný zastrešený uzamykateľný objekt. Steny a podlaha predmetného objektu sú zabezpečené kyselinovzdornou dlažbou a objekt je vybavený mechanicky ovládaným ventilátorom. Podlaha objektu 13 je vyspádovaná do betónovej nepriepustnej nádrže s kyselinovzdorným náterom s objemom 10 m3 (objekt 17). Zneškodnenie odpadových vôd z kafilérneho boxu je zabezpečené odvozom do zariadenia prevádzkovaného oprávnenou osobou na základe obchodnej zmluvy.

Chovateľské objekty prevádzky sú za účelom zamedzenia prístupu nepovolaným osobám a zvieratám zabezpečené samostatným druhotným vnútroareálovým oplotením s uzamykateľnými bránami (súčasť objektu 22).
Farma je zásobovaná elektrickou energiou z dvoch prípojok vysokého napätia 22 kV (objekt 26 a 29). V areáli prevádzky je realizované vonkajšie osvetlenie (objekt 28). Prevádzka disponuje jednou centrálnou elektrorozvodňou (objekt 25) a sekundárnym kábelovým rozvodom nízkeho napätia (objekt 27). Pre prípad výpadku dodávok elektrickej energie je prevádzka vybavená záložným zdrojom elektrickej energie - mobilným dieselagregátom.
Potreba pitnej vody pre zamestnancov prevádzky je riešená dopravou pitnej vody balenej do fliaš. Voda na napájanie ošípaných, technologické účely a zabezpečenie hygienických a sociálnych potrieb zamestnancov prevádzky je zabezpečená z vlastnej studne nachádzajúcej sa v k. ú. Veľký Šariš (objekt 30) odkiaľ je pomocou 3,869 km dlhého výtlačného vodovodu (súčasť objektu 33) dopravovaná pomocou čerpacej stanice vody (objekt 31) do zemného vodojemu (objekt 32). Následne je voda z objektu 32 dopravovaná potrubnými rozvodmi vody do areálu prevádzky, odkiaľ je pomocou vnútroareálových rozvodov vody (objekt 34) vedená do miest jej spotreby v prevádzke. Predmetná voda je chlórovaná mechanicky. Súčasťou vnútroareálových rozvodov vody je sieť hydrantov. Objekt 32 (zemný vodojem) je železobetónová nádrž s hrúbkou stien 0,35 m a stropom z betónových prefabrikátov, ktorá má vybudované odpadové odkanalizovanie, ktoré je zaústené do miestneho bezmenného občasne tečúceho vodného toku, ktorý je ľavostranným prítokom vodného toku Paťovský potok. Objekt 32 je zabezpečený oplotením v celkovej dĺžke 100 m.
Kŕmne zmesi privážané do prevádzky nákladnými automobilmi sú do doby spotreby skladované v objekte 08 alebo priamo v stojatých oceľových zásobníkoch kŕmnych zmesí (objekt 35) umiestnených vedľa jednotlivých chovateľských objektov prevádzky.
Objekt 38 je samostatne stojací murovaný zastrešený uzamykateľný objekt, vnútorne stavebne rozčlenený do viacerých miestností, z ktorých jedna z nich slúži ako príručný sklad olejov a ostatné tvoria skladovacie priestory prevádzky. Objekt 38 je lokalizovaný v blízkosti objektu 11. Príručný sklad olejov ako súčasť objektu 38 slúži na skladovanie pohotovostných zásob pohonných hmôt a minerálnych olejov. Podlaha predmetného príručného skladu olejov je betónová.
Technológia chovu ošípaných:

Kŕmenie je zabezpečované nasledovne: závitovkovými dopravníkmi je krmivo z vonkajších zásobníkov kŕmnych zmesí automaticky dopravované do dávkovacích zásobníkov umiestnených v spojovacích chodbách objektov, z ktorých je automaticky dopravované terčíkovými dopravníkmi do válova. Kŕmenie je riadené počítačom firmy Schauer. Prevádzkovateľ na kŕmenie používa len kŕmne zmesi od registrovaných výrobcov krmív. Kŕmne zmesi sú do prevádzky privážané nákladnými automobilmi a skladované v stojatých oceľových zásobníkoch umiestnených vedľa jednotlivých chovateľských objektov prevádzky. Celkove je v areáli farmy umiestnených 10 ks zásobníkov kŕmnych zmesí s kapacitou 10 x 12 m3 a 2 zásobníky kŕmnych zmesí s kapacitou 2 x 8 m3.
Napájanie je automatické, nízkotlakové, z vonkajšieho rozvodu vody cez kolíkové napájačky.
Dávkovanie liečiv, vakcín a vitamínov môže byť vykonávané do vody určenej pre chované zvieratá alebo na základe požiadavky prevádzkovateľa u registrovaného výrobcu krmív alebo jednotlivo veterinárnym lekárom.
Osvetlenie je zabezpečené žiarivkami umiestnenými pod stropom objektov a je ovládané mechanicky.
Odpadové plyny z hál sú odsávané mechanicky a automaticky ovládanými ventilátormi a vypúšťané do ovzdušia stropnými výduchmi v jednotlivých objektoch.
Vykurovanie v halách 01, 02A, 02B, 03A a 03B je zabezpečované plynovými teplovzdušnými agregátmi s automatickou reguláciou. V halách 04A, 04B, 04C a 04D vykurovanie nie je zabezpečované.
Po vyskladnení ošípaných z chovateľských hál sú tieto objekty mechanicky očistené od hrubých nečistôt, vystriekané tlakovou vodou vrátane roštovej podlahy a odpadových kanálov a vydezinfikované, dezinfikované a opatrené hygienickým náterom.

Prevádzkovateľ si plemenné, chovné a výkrmové zvieratá zabezpečuje vlastnou činnosťou alebo ich dováža od externých dodávateľov.

Prevádzka je zemným plynom naftovým zásobovaná cez regulačnú stanicu zemného plynu (objekt 36) a vnútroareálové rozvody zemného plynu (objekt 37).
Prevádzka môže znečistiť povrchové alebo podzemné vody neovládateľným únikom nebezpečných látok do životného prostredia v prípade poškodenia objektov slúžiacich na prepravu alebo uskladnenie hnojovice (objekty 11, 12, 15, 16, 20), alebo pri neodbornej manipulácii počas prepravovania, skladovania a prečerpávania hnojovice, ďalej v prípade poškodenia objektov slúžiacich na prepravu alebo uskladnenie splaškových odpadových vôd (objekty 14, 18, 19) alebo v prípade poškodenia objektu 17.

Opatreniami na predchádzanie uvedených havarijných stavov sú: skúšky tesnosti kanalizácie, skúšky tesnosti do zeme zapustených nádrží, skúšky tesnosti nadzemných nádrží, kontrola stavu kanalizačných a potrubných rozvodov cez typové revízne kanalizačné šachty, vizuálna kontrola stavu hladiny hnojovice, splaškov a tekutého obsahu z objektu 17 v skladovacích objektoch.
Z prevádzky môžu do ovzdušia unikať emisie amoniaku, metánu a pachových látok v týchto prípadoch: vetranie chovných hál, zhromažďovanie a skladovanie hnojovice alebo pri neodbornej manipulácii počas prečerpávania hnojovice alebo splaškov do cisternového vozidla.
Opatreniami na predchádzanie uvedených stavov sú: od 01.01.2008 technológia kŕmenia s pridávaním enzýmových látok do používaných kŕmnych zmesí s cieľom zlepšiť u chovaných zvierat využiteľnosť (konverziu) živín prítomných v kŕmnych zmesiach, s následným znížením emisií amoniaku, metánu a pachových látok do životného prostredia s garantovanou účinnosťou minimálne 30 % a revízia a čistenie systému vzduchotechniky v chovných halách.
Prevádzka môže znečistiť svoje okolie odpadmi vznikajúcimi činnosťou prevádzkovateľa v prípade ich úletov v dôsledku neodbornej manipulácie s nimi.
Opatrením na predchádzanie uvedeného stavu je dodržiavanie podmienok tohto povolenia v oblasti kontroly v prevádzke vzniknutých odpadov a v oblasti opatrení pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie a zneškodnenie odpadov.
II.
Podmienky povolenia

A.
Podmienky prevádzkovania

1.
Všeobecné podmienky

1.1
Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie jednotlivých činností musí byť také, ako je uvedené v tomto rozhodnutí.

1.2
Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky použité pri vykonávaní činností v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.

1.3
Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia prevádzky alebo činností v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, podliehajú integrovanému povoľovaniu a o tieto zmeny musí byť požiadané osobitne.

1.4
Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť na IŽP Košice zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.

1.5
Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami tohto rozhodnutia, ktoré sú relevantné pre ich povinnosti a poskytnúť im primerané odborné a technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umožnia plniť svoje povinnosti.

1.6
Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových predpisov.

1.7 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.

1.8 Prevádzkovateľ je povinný disponovať vlastníckym právom k pozemkom, na ktorých je umiestnená prevádzka alebo je povinný mať k týmto pozemkom uzatvorené nájomné zmluvy. Ak sa vo veci určenia vlastníctva niektorých pozemkov, na ktorých je prevádzka umiestnená, vedie súdny spor, je prevádzkovateľ povinný vysporiadať majetkoprávne vzťahy k takýmto pozemkom do 60 dní od nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia súdu v predmetnej veci.

2.
Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky.

2.2
Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite.

3.
Podmienky pre kŕmne zmesi, pomocné látky, energie, výrobky
3.1
Prevádzkovateľ má povolené používať kŕmne zmesi, vodu, liečivá, vakcíny a vitamíny, zemný plyn naftový, pohonné hmoty, minerálne oleje, elektrickú energiu, a nakladať s vodou tak, ako je uvedené v bode B.2. časť I. tohto rozhodnutia.

3.2
Prevádzkovateľ môže v prevádzke používať čistiace a dezinfekčné prostriedky určené na čistenie a dezinfekciu chovných hál a napájačiek a dezinfekciu vody pre chované zvieratá.

3.3
Prevádzkovateľ je povinný na kŕmenie zvierat použiť len krmivá zdravotne neškodné, zodpovedajúce potrebám zvierat príslušného druhu a kategórie, a to aj z dietetického hľadiska. Nesmú obsahovať patogénne a podmienečne patogénne mikroorganizmy alebo ich toxíny, škodlivé látky v množstvách prekračujúcich prípustné limity a musia byť bez príznakov narušenia prirodzených zložiek.
3.4
Prevádzkovateľ je povinný na kŕmenie zvierat použiť len krmivo, ktorého akosť, výživná hodnota a zdravotná nezávadnosť boli overené, a ktoré je zároveň krmivom od registrovaného výrobcu podľa všeobecne záväzných právnych predpisov o krmivách a výžive zvierat.
3.5
Prevádzkovateľ môže na napájanie zvierat používať vodu z vlastnej studne nachádzajúcej sa v k.ú. Veľký Šariš, ktorá podlieha kontrole podľa osobitných predpisov.

3.6
Prevádzkovateľ môže podávať liečivá, vakcíny a vitamíny do krmív a napájacej vody iba so súhlasom miestneho veterinárneho lekára pre ošípané.

3.7
Prevádzkovateľ nesmie bez povolenia IŽP Košice zvýšiť maximálnu povolenú kapacitu prevádzky nad hodnoty uvedené v bode B.1. časť I. tohto rozhodnutia.

4.
Odber vody

4.1
Prevádzkovateľ môže odoberať vodu z vlastnej studne nachádzajúcej sa v k. ú. Veľký Šariš pre potreby tejto prevádzky ponorným čerpadlom.
4.2
Prevádzkovateľ nesmie prekročiť pri odbere podzemných vôd z vlastnej studne množstvo odobratých vôd 28 382 m3.rok-1, 2 406 m3.mesiac-1, 1,61 l.s-1.

4.3 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie odberu vody z vlastnej studne a jej celkovej spotreby v prevádzke centrálnym vodomerom.
4.4 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať „Manipulačný poriadok vodného zdroja“,vypracovaný a schválený podľa všeobecne záväzných právnych predpisov vodného hospodárstva.
4.5 Prevádzkovateľ je povinný udržiavať existujúce ochranné pásmo vodného zdroja.
4.6 Prevádzkovateľ je povinný pri používaní vody z vlastnej studne na pitné účely v prevádzke dodržať všetky ustanovenia nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 354/2006 Z. z. ktorým sa ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu, alebo zabezpečiť pre zamestnancov predmetnej prevádzky pitnú vodu balenú do fliaš.
5.
Technicko-prevádzkové podmienky

5.1
Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané pri činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov.

5.2
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzkach, pri ktorých vznikajú alebo môžu vznikať emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia, iba v súlade:

-
s platným Súborom technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdrojov znečisťovania (ďalej len „Súbor TPP a TOO“), vypracovaným podľa všeobecne záväzného právneho predpisu ochrany ovzdušia a schváleným týmto rozhodnutím,

-
s prevádzkovými predpismi vypracovanými v súlade s projektom stavby, s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami užívania stavby,

-
s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení,

-
s projektom stavby.

6.
Podmienky pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami

6.1 Všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza s nebezpečnými látkami a s použitými obalmi nebezpečných látok, musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo podzemných vôd, v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom vodného hospodárstva.

6.2 V miestach, kde prevádzkovateľ zaobchádza s nebezpečnými látkami, je povinný zabezpečiť prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité sanačné materiály budú do doby zneškodnenia uskladnené v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom vodného hospodárstva.

6.3 Stavby a zariadenia v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami musia byť prevádzkované podľa vypracovaných prevádzkových poriadkov, plánov údržby a opráv a plánov kontroly a prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť ich aktualizáciu a pravidelné oboznamovanie obsluhy týchto stavieb a zariadení s predmetnými poriadkami a plánmi.

6.4 Prevádzkovateľ je v areáli prevádzky povinný za účelom zachytávania drobných okapov ropných látok z olejových a palivových nádrží mechanizačnej techniky a dopravných prostriedkov podkladať pod nich prenosné plechové vaničky pri ich odstavovaní v areáli prevádzky.

6.5
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vyvážanie a aplikáciu hnojovice z prevádzky ako hospodárskeho hnojiva podľa § 2 ods. 2 zákona č. 136/2000 Z. z. o hnojivách v znení neskorších predpisov v súlade s ustanoveniami vyhlášky Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 392/2004 Z. z. ktorou sa ustanovuje Program poľnohospodárskych činností vo vyhlásených zraniteľných oblastiach (ďalej len „vyhláška MP SR č. 392/2004 Z. z.“) na poľnohospodárske pozemky zmluvných odberateľov a jej následné zapracovanie do pôdy, alebo je prevádzkovateľ povinný odovzdávať hnojovicu na zneškodnenie oprávnenej osobe na čistiareň odpadových vôd na základe obchodnej zmluvy alebo je prevádzkovateľ povinný odovzdávať hnojovicu na zhodnotenie alebo zneškodnenie len osobám oprávneným nakladať s odpadmi podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva alebo je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť likvidáciu hnojovice spôsobom, ktorý nepoškodzuje životné prostredie.

6.6
Kapacita skladovacích nádrží na hnojovicu v prevádzke musí byť dostatočná. Všetky skladovacie nádrže na hnojovicu v prevádzke musia byť nepriepustné. Predmetné skladovacie nádrže na hnojovicu musia byť od 30.06.2008 vybavené bezpečnostným mechanizmom proti preplneniu a musia byť prispôsobené skutočnej produkcii hnojovice v prevádzke. Kapacita skladovacích nádrží musí presahovať objem vyprodukovanej hnojovice v čase, keď je jej aplikácia do poľnohospodárskej pôdy zakázaná v zmysle ustanovení vyhlášky MP SR č. 392/2004 Z. z. ; to neplatí, ak sa preukáže, že množstvo presahujúce kapacitu bolo zlikvidované spôsobom, ktorý nepoškodil životné prostredie. Kapacita skladovacích nádrží pre hnojovicu v prevádzke musí byť zabezpečená pre šesťmesačnú produkciu v zmysle ustanovení vyhlášky MP SR č. 392/2004 Z. z.
B.
Emisné limity

1.
Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia

Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z veľkého zdroja znečisťovania (veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest viac ako 2 000 ks ošípaných nad 30 kg) sa neurčujú.
2.
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných vodách a osobitných vodách

2.1
Limitné hodnoty pre splaškové odpadové vody sa neurčujú. Prevádzkovateľ má zakázané vypúšťať splaškové odpadové vody do povrchových a podzemných vôd. Splašky musia byť sústreďované v nepriepustných nádržiach na splaškové odpadové vody a prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť ich likvidáciu na základe zmluvy u oprávnenej osoby. Kvapalné látky z objektu 13 (Sklad uhynutých zvierat) musí prevádzkovateľ zhromažďovať oddelene v nepriepustnej nádrži (objekt 17) a zmluvne zabezpečiť ich zneškodňovanie u oprávnenej osoby.
2.2 Limitné hodnoty pre priemyselné odpadové vody sa neurčujú. Prevádzkovateľ má zakázané vypúšťať priemyselné odpadové vody do povrchových a podzemných vôd.

2.3
Limitné hodnoty pre vody z povrchového odtoku vypúšťané z prevádzky sa neurčujú.

2.4
Prevádzkovateľ je povinný mať vybudované a udržiavať vo funkčnom stave zariadenie na zachytávanie plávajúcich látok vo vodách z povrchového odtoku odvádzaných a vypúšťaných do bezmenného občasne tečúceho vodného toku, ktorý je ľavostranným prítokom vodného toku Paťovský potok.

2.5
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať všetky činnosti v prevádzke takým spôsobom, aby nemohlo dôjsť k znečisteniu vôd z povrchového odtoku znečisťujúcimi látkami.
3.
Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie

Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie sa neurčujú.

C.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník

1.
Prevádzkovateľ je povinný od 01.01.2008 používať nasledujúce technológie so znižujúcim účinkom na emisie amoniaku, metánu a pachových látok:

-
technológiu kŕmenia s pridávaním enzýmových látok do používaných kŕmnych zmesí s cieľom zlepšiť u chovaných zvierat využiteľnosť (konverziu) živín prítomných v kŕmnych zmesiach, s následným znížením emisií amoniaku, metánu a pachových látok do životného prostredia s garantovanou účinnosťou minimálne 30 %.

2.
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať minimálne jedenkrát ročne revíziu a čistenie systému vzduchotechniky v chovných halách.

D.
Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov

1.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať technologické postupy na minimalizáciu množstva produkovaných odpadov na prevádzke a spôsoby nakladania, zhodnocovania alebo zneškodňovania odpadov uvedené vo svojom Programe odpadového hospodárstva, schválenom príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva a aktualizovanom podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.

2.
Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov je oprávnený nakladať s vyprodukovanými nebezpečnými odpadmi zaradenými podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“), uvedenými v nasledujúcej tabuľke, ktoré spočíva v ich triedení, zhromažďovaní a dočasnom skladovaní max. 1 rok na určených miestach v prevádzke a v množstve maximálne 2 000 kg rok-1.
	Kat. číslo
	Názov odpadu
	Miesto zhromažďovania

	13 01 10
	nechlórované minerálne hydraulické oleje
	Sklad nebezpečných odpadov ako súčasť objektu 06

	13 02 05
	nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje
	Sklad nebezpečných odpadov ako súčasť objektu 06

	15 01 10
	obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami
	Sklad nebezpečných odpadov ako súčasť objektu 06

	15 01 11
	kovové obaly obsahujúce nebezpečný tuhý pórovitý základný materiál (napr. azbest) vrátane prázdnych tlakových nádob
	Sklad nebezpečných odpadov ako súčasť objektu 06

	15 02 02
	absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	Sklad nebezpečných odpadov ako súčasť objektu 06

	16 01 07
	olejové filtre
	Sklad nebezpečných odpadov ako súčasť objektu 06

	16 02 13
	vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako uvedené

v 16 02 09 až 16 02 12
	Sklad nebezpečných odpadov ako súčasť objektu 06

	18 02 02
	odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy – inseminačné pipety
	Sklad nebezpečných odpadov ako súčasť objektu 06

	18 02 02*
	odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy – uhynuté zvieratá
	Sklad uhynutých zvierat (objekt 13)


*Množstvo vyprodukovaných uhynutých zvierat nie je možné vopred stanoviť, a nie je súčasťou maximálneho povoleného množstva (2 000 kg.rok-1) podľa bodu D.2. časť II. tohto rozhodnutia, pre predmetný odpad neplatí ustanovenie podľa bodu D.2. časť II. o skladovaní po dobu maximálne 1 roka – pre uvedený odpad musí byť zabezpečený odvoz oprávnenou osobou do 24 hodín od jeho vzniku.
3.
Súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke v bode D.2. časť II. tohto rozhodnutia platí najviac 3 roky odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia. Prevádzkovateľ je povinný najneskôr 3 mesiace pred uplynutím tejto lehoty, ak nenastanú dôvody na jeho zmenu skôr, doručiť IŽP Košice žiadosť o predĺženie lehoty jeho platnosti.

4.
Prevádzkovateľ je povinný nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v bode D.2. časť II. tohto rozhodnutia len v súlade s týmto rozhodnutím.

5.
Prevádzkovateľ je povinný odpady, ktoré nezhodnocuje sám, odovzdávať na zhodnotenie alebo zneškodnenie len osobám oprávneným nakladať s predmetnými odpadmi podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva na základe uzatvorených písomných zmlúv.

6.
Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať opotrebované batérie a akumulátory, odpadové oleje a odpady z elektrických a elektronických zariadení na zhodnotenie, zneškodnenie alebo spracovanie iba držiteľom autorizácie podľa zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch“).

7.
Prevádzkovateľ je povinný mať zmluvne zabezpečenú prepravu nebezpečných odpadov u dopravcu oprávneného podľa príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.

8.
Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov dodržiavať povinnosti odosielateľa ustanovené v § 20 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch, viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodných listoch nebezpečných odpadov a podávať hlásenie o prepravovaných nebezpečných odpadoch na kópiách sprievodných listov nebezpečných odpadov v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.

9.
Prevádzkovateľ nesmie riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné na účely zníženia koncentrácie prítomných škodlivín.

10.
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať odpady utriedené a označené podľa druhov podľa Katalógu odpadov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom.

11.
Na nakladanie s nebezpečnými odpadmi platia aj predpisy platné pre chemické látky a prípravky s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami.

12.
Nebezpečné odpady resp. zberné nádoby nebezpečných odpadov ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, musia byť označené identifikačným listom nebezpečného odpadu a skladované oddelene v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.

13.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť zhodnotenie resp. zneškodnenie nebezpečných odpadov prednostne pred ostatnými.

14.
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať pevné odpady, ako sú filtračné materiály a znečistený textil vo vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, odpadové oleje a iné tekuté nebezpečné odpady v plechových alebo plastových sudoch zabezpečených záchytnými vaňami, oddelene od ostatných druhov odpadov, odpady zo svetelných zdrojov v pôvodných obaloch v zberných kontajneroch a  odpadové olovené batérie a  akumulátory minimálne uložené v záchytných vaničkách.

15.
Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám podľa osobitných predpisov.

16.
Prevádzkovateľ je povinný vznikajúce odpady odovzdávať na zhodnotenie alebo zneškodnenie len osobám oprávneným nakladať s odpadmi podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.
17.
Prevádzkovateľ je povinný počas chovného cyklu vykonávať priebežne kontrolu úhynu ošípaných, ktorého zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy. Uhynuté zvieratá okamžite uložiť do objektu 13 (Sklad uhynutých zvierat) a úhyn oznámiť oprávnenej osobe na zneškodňovanie uhynutých zvierat podľa osobitného predpisu.

18.
Prevádzkovateľ je povinný s odpadom živočíšneho pôvodu - katalógové č. 18 02 02 - odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám - nakladať v súlade s ustanoveniami zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti („ďalej len zákon o veterinárnej starostlivosti“).

19.
Prevádzkovateľ je povinný odpady živočíšneho pôvodu katalógové č. 18 02 02 - odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám zhromažďovať a skladovať v objekte 13 (Sklad uhynutých zvierat) až do doby ich zneškodnenia oprávnenou osobou podľa zákona o veterinárnej starostlivosti.

20.
Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval vznik vlastného odpadu.

E.
Podmienky hospodárenia s energiami
1.
Prevádzkovateľ je povinný udržiavať elektrické zariadenia a technologické vybavenie prevádzky v dobrom technickom stave a vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu tak, ako je to uvedené v sprievodnej dokumentácii od výrobcu a o vykonaných kontrolách, revíziách a ich údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom denníku.

2.
Prevádzkovateľ je povinný používať na osvetlenie všetkých chovateľských priestorov v prevádzke úsporné žiarovky a žiarivky.

3.
Na čistenie priestorov prevádzky je prevádzkovateľ povinný používať vysokotlakové strojné zariadenie s nízkou spotrebou elektrickej energie a vody.

F.
Opatrenia na predchádzanie havárii a na obmedzenie následkov v prípade havárii a opatrenia týkajúce sa situácii odlišných od podmienok bežnej prevádzky

1.
Prevádzkovateľ musí pri chove hospodárskych zvierat dodržiavať hygienické a veterinárne požiadavky. V prípade potreby dezinfekcie vozidiel musí skontrolovať jeden krát denne stav a funkčnosť dezinfekčného brodu a dezinfekčných rohoží a v prevádzkovom denníku musí viesť evidenciu o doplnení dezinfekčnej látky.

2.
Prevádzkovateľ je povinný pri zistení úniku nebezpečných látok v areáli farmy okamžite únik zasypať absorbujúcim materiálom na to určeným, nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať, uskladniť v nepriepustných obaloch, nádobách, kontajneroch a zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou v zariadení na to určenom na základe vopred uzavretej zmluvy.

3.
Všetky nádrže a obaly musia byť odolné proti mechanickému, fyzikálnemu a chemickému pôsobeniu materiálov, ktoré sú v nich uskladnené.

4.
Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať bezodkladne povoľujúcemu orgánu vzniknuté havárie a iné mimoriadne udalosti v prevádzke.

5.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov nakladajúcich s nebezpečnými látkami a prípravkami oprávnenou osobou podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva.

6.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie skúšok vodotesnosti a kontrol technického stavu objektov 11, 14, 15, 16, 17 (vrátane do predmetného objektu vedúcej kanalizácie), 18, 19 a 20 (vrátane zberných betónových kanálov na hnojovicu nachádzajúcich sa v jednotlivých chovateľských objektoch) jedenkrát za desať rokov odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne metódy skúšania. Doklady o predmetných skúškach a kontrolách je prevádzkovateľ povinný uložiť v prevádzkovom denníku. Prvé vyššie uvedené skúšky vodotesnosti a kontroly technického stavu musia byť vykonané do jedného mesiaca od nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia.
7.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie skúšok vodotesnosti a kontrol technického stavu objektu 12 (vrátane potrubia z PVC s priemerom 250 mm slúžiaceho na prečerpávanie hnojovice) jedenkrát za desať rokov odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne metódy skúšania. Doklady o predmetných skúškach a kontrolách je prevádzkovateľ povinný uložiť v prevádzkovom denníku. Prvé vyššie uvedené skúšky vodotesnosti a kontroly technického stavu musia byť vykonané do 30.06.2008.

8.
Prevádzkovateľ je povinný vizuálne kontrolovať 1 krát za týždeň nádrže na splaškové odpadové vody (objekt 14 a 18) a nádrž pre sklad uhynutých zvierat (objekt 17) a denne všetky nádrže na hnojovicu pre prípad prekročenia maximálnej výšky hladiny a na včasné zistenie prípadného úniku nebezpečných látok. Výška hladiny v uvedených nádržiach nesmie prekročiť najvyššiu prípustnú projektovanú výšku hladiny. Záznamy o kontrole je prevádzkovateľ povinný viesť v prevádzkovom denníku. Po dosiahnutí stanovenej hodnoty výšky hladiny je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť odvoz ich obsahu do zariadení prevádzkovaných oprávnenou osobou podľa osobitného predpisu. Odvoz obsahu nádrží na hnojovicu je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť v súlade s podmienkou podľa bodu A.6.5 časť II. tohto rozhodnutia.
9.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (havarijný plán) vypracovaný a schválený podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva.

10
Manipulačnou plochou pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami (hnojovicou) v prevádzke je betónová manipulačná plocha pre objekt 11, ktorá je vyspádovaná do tohoto objektu a podlaha príručného skladu olejov (súčasť objektu 38).
11. Manipulačné plochy pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami uvedené v bode F.10 časť II. tohto rozhodnutia nesmú byť odkanalizované do žiadnej stokovej siete. Všetky predmetné manipulačné plochy musia byť riadne dobudované a zabezpečené v súlade s bodom A.6.1 časť II. tohto rozhodnutia do jedného mesiaca od nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia.
G.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.

H.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia.

I.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému

1.
Kontrola emisií do ovzdušia

Kontrola emisií do ovzdušia meraním sa nepožaduje.

2.
Kontrola odpadových, priesakových a povrchových vôd

2.1
Prevádzkovateľ je povinný do prevádzkovej evidencie pravidelne zaznamenávať dátum a množstvo odčerpaného obsahu z objektov 14, 17 a 18, ktoré odovzdáva na zneškodnenie do zariadení prevádzkovaných oprávnenými osobami.

3.
Kontrola odpadov

3.1
Prevádzkovateľ je povinný denne vykonávať vizuálnu kontrolu priestorov na skladovanie odpadov a v prevádzkovom denníku zaznamenávať zistené nedostatky.

3.2
Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve odpadov a o nakladaní s nimi na Evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať priebežne.

4.
Kontrola hluku

Monitorovanie hluku sa nepožaduje.

5.
Kontrola spotreby energií a vody

5.1
Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným a ročným vykazovaním spotreby elektrickej energie a vody a vypočítanej mernej spotreby energie a vody na kg živej váhy v prevádzke vyprodukovaných výkrmových ošípaných.

5.2 Prevádzkovateľ je povinný denne sledovať kvalitu vody pre napájanie chovaných zvierat vizuálnou kontrolou, jeden krát za polrok odobrať vzorku vody na rozbor, ktorý musí byť vykonaný akreditovaným laboratóriom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov vodného hospodárstva.

5.3
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie celkovej spotreby vody v prevádzke pomocou centrálneho vodomeru.
6.
Kontrola prevádzky
6.1
Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami určenými v rozhodnutí.

6.2
Prevádzkovateľ je povinný viesť, prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu, evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom predpise ustanovené inak.

6.3
Prevádzkovateľ je povinný okrem evidencie podľa podmienok uvedených v iných častiach tohto rozhodnutia viesť a uchovávať aj evidenciu o množstve a druhu používaných krmív, vitamínov, liečiv a o množstve vyprodukovaných a uhynutých ošípaných.

6.4
Prevádzkovateľ je povinný do prevádzkovej evidencie zaznamenávať dátum a množstvo vyprodukovanej hnojovice vrátane údajov o tom, akým spôsobom sa s ňou nakladalo zo strany prevádzkovateľa ďalej alebo informácie o tom, ktorej oprávnenej osobe, v akom množstve a kedy boli odovzdané.

6.5
Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, priesaky, úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy, musia byť zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných inštitúcii a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch a havárií. O každej havárii musí byť spísaný zápis a musia o nej byť vyrozumené príslušné orgány štátnej správy a inštitúcie v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi v oblasti vodného hospodárstva a v oblasti ochrany ovzdušia.

6.6
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť monitorovanie technicko-prevádzkových parametrov v súlade so schváleným Súborom TPP a TOO a sprievodnou dokumentáciou výrobcov zariadení.

7.
Podávanie správ

7.1
Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie podľa § 4 a 5 vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, v rozsahu podľa prílohy č. 1 a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej forme a v elektronickej forme do informačného systému.

7.2
Prevádzkovateľ je povinný do 31. januára nasledujúceho roku predkladať každoročne za predchádzajúci kalendárny rok na príslušný obvodný úrad životného prostredia a IŽP Košice Hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním.

7.3
Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát ročne oznámiť poverenej osobe údaje o množstve odobratej podzemnej vody v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva.

7.4
Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať IŽP Košice a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzkach a nadmerný okamžitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia.

J.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

1.
Skúšobná prevádzka sa nevyžaduje.

2.
Pre prípad výpadku elektrickej energie musí prevádzkovateľ udržiavať v prevádzkyschopnom stave náhradný zdroj energie – mobilný dieselagregát.

3.
Prevádzkovateľ je povinný mať spracované postupy a opatrenia pre prevádzkovanie v prípadoch zlyhania činnosti (havarijného stavu) v prevádzke, v schválenej dokumentácii podľa bodov A.5.2. a F.9. časť II. tohto rozhodnutia (v súbore TPP a TOO a v havarijnom pláne).

K.
Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1.
Prevádzkovateľ je povinný zmluvne zabezpečiť u oprávnenej osoby podľa zákona o odpadoch zhodnotenie alebo zneškodnenie nebezpečných odpadov a ostatných odpadov v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva.

2.
Prevádzkovateľ je povinný po ukončení prevádzky, najneskôr do 30 dní od ukončenia činnosti všetky prevádzkové objekty vydezinfikovať, vyprázdniť a vyčistiť žumpy a zberné nádrže v ktorých boli akumulované škodlivé látky, celý areál deratizovať a zabezpečiť odpojenie areálu od všetkých energií.

3.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť demontáž a odvoz technológie.

4.
Prevádzkovateľ je povinný po odstránení technológie z prevádzky zabezpečiť odborné posúdenie stavu znečistenia celého areálu a na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie areálu.
Odôvodnenie

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“) ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1., bod 7. a bod 8., písm. b) bod 3., bod 5. a bod 6., písm. c) bod 8., písm. f) bod 2. a bod 4. a písm. g) bod 1. a bod 2. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa Mäsoprodukt, a.s., Prešov, Bardejovská 44,  080 06 Prešov zo dňa 14.06.2007. So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 23.04.2007 podľa zákona o správnych poplatkoch, položka 171a písm. b) vo výške 20 000 Sk.

Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území Medzany, na pozemkoch registra „C“ parcelné čísla 886/2, 886/3, 886/4, 886/5, 886/6, 886/7, 886/8, 886/9, 886/10, 886/11, 886/12, 886/13, 886/14, 886/15, 886/16, 886/17, 886/18, 886/19, 886/20, 886/21, 886/22, 886/23 a na pozemkoch registra „E“ parcelné čísla 326, 356 a v katastrálnom území Veľký Šariš, na pozemkoch registra „E“ parcelné čísla 2003/321, 2003/331, 2003/341, 2003/991, 5639/1. Stavby nachádzajúce sa v areáli prevádzky sú vo vlastníctve prevádzkovateľa. Pozemky na ktorých je prevádzka umiestnená nie sú právne vysporiadané, s výnimkou pozemkov, ktoré spravuje a s ktorými nakladá Slovenský pozemkový fond a sú využívané prevádzkovateľom na základe nájomnej zmluvy.

IŽP Košice v súlade so zákonom č. 245/2003 Z. z. o IPKZ oznámil dňa 20.08.2007 účastníkom konania, dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku Farma ošípaných Medzany prevádzkovateľovi Mäsoprodukt, a.s., Prešov, Bardejovská 44, 080 06 Prešov.
IŽP Košice zároveň v súlade s § 12 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ doručil týmto subjektom žiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula 04.10.2007 a zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k žiadosti vyjadrila stanoveným spôsobom formou petície zastupujúcej v zmysle listu č. 165/2007 zo dňa 24.09.2007 zaslaného obcou Medzany najmenej 25 % obyvateľov obce oprávnených voliť, a preto IŽP Košice zvolal na deň 05.10.2007 verejné zhromaždenie občanov na ktorom prevádzkovateľ vysvetlil obsah svojej žiadosti, vyjadril sa k dôvodom petície a zodpovedal otázky obyvateľov obce a ďalších osôb, ktoré správny orgán na verejné zhromaždenie prizval. O priebehu verejného zhromaždenia občanov IŽP Košice spísal zápisnicu, v ktorej uviedol uplatnené pripomienky a námety s vecnými dôvodmi. Následne v súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ nariadil IŽP Košice pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie.

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 19.10.2007, na ktorom sa zúčastnili prevádzkovateľ Mäsoprodukt, a.s., Prešov, Bardejovská 44, 080 06 Prešov, účastník konania obec Medzany, dotknutý orgán Regionálna veterinárna a potravinová správa Prešov a povoľujúci orgán, bola prerokovaná žiadosť a v súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia.

V rámci konania boli prerokované písomné stanoviská účastníkov konania a dotknutých orgánov k žiadosti uplatnené ku dňu ústneho konania:

-
Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Prešove listom č. 2007/01801/02/BD5-Ge zo dňa 31.08.2007 zaslal na IŽP Košice svoje stanovisko, v ktorom uviedol, že „Farma Medzany je existujúcou prevádzkou dozorovanou Regionálnym úradom verejného zdravotníctva so sídlom v Prešove. Investičné akcie, ktoré sa od založenia farmy realizovali, boli posúdené orgánom verejného zdravotníctva. Predložený materiál zohľadňuje požiadavky ustanovení zákona NR SR č. 126/2006 Z. z. o verejnom zdravotníctve.“

-
Slovenský pozemkový fond, Regionálny odbor Prešov listom č. 1982/07/RO-28 zo dňa 31.08.2007 zaslal na IŽP Košice svoje stanovisko, v ktorom uviedol, že „k pripravovanému integrovanému povoleniu stavby nemá výhrady. Menovaná spoločnosť má uzatvorenú nájomnú zmluvu na pozemky pod stavbami. Toto stanovisko platí len pre pozemky, ktoré spravuje a s ktorými nakladá pozemkový fond. Stanovisko sa nevzťahuje na pozemky známych vlastníkov.“
-
Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOO listom č. 1/2007/01152-02 zo dňa 03.09.2007 zaslal na IŽP Košice svoje vyjadrenie, v ktorom uviedol, že k vydaniu integrovaného povolenia pre prevádzku Farma ošípaných Medzany nemá námietok.
-
Regionálna veterinárna a potravinová správa Prešov listom č. 1444/2007-Šte zo dňa 07.09.2007 zaslala na IŽP Košice svoje vyjadrenie, v ktorom uviedla, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia pre prevádzku Farma ošípaných Medzany, prevádzkovateľovi Mäsoprodukt, a.s., Prešov.
-
Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠVS listom č. 1/2007/01149-02 zo dňa 07.09.2007 zaslal na IŽP Košice svoje vyjadrenie, v ktorom uviedol, že z hľadiska ochrany vodných pomerov k vydaniu integrovaného povolenia pre prevádzku Farma ošípaných Medzany nemá pripomienky.
-
Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOH listom č. ŽP1/2007/01150-002/OH-Kn zo dňa 14.09.2007 zaslal na IŽP Košice svoje vyjadrenie, v ktorom uviedol, že k prevádzke zariadenia žiadateľa a k predmetnému konaniu nemá pripomienky.
-
Verejnosť sa k prerokovávanej veci vyjadrila formou petície (zastupujúcej v zmysle listu č. 165/2007 zo dňa 24.09.2007 zaslaného obcou Medzany najmenej 25 % obyvateľov obce oprávnených voliť), zaslanej listom č. 154/2007 zo dňa 17.09.2007 s nasledovným znením:
„Petícia proti vydaniu povolenia na prevádzku farmy ošípaných podľa zákona o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia pre uvedenú farmu ošípaných v Medzanoch, ktorú prevádzkuje Mäsoprodukt a.s. Bardejovská 44, 080 06 Prešov, žiadosť a výzva zverejnená v obci Medzany dňa 20.08.2007.

My občania obce Medzany nesúhlasíme s vydaním povolenia pre uvedeného žiadateľa, pretože spôsob, akým prevádzkuje farmu ošípaných, je protizákonný. Sústavne sa po celej obci šíri neznesiteľný zápach a pri teplote nad 25 stupňov celzia sa vôbec nedajú na rodinných domoch otvárať okná na vetranie a veľmi ťažko sa dýcha. Znečisťovaním ovzdušia a priesakom hnojovice z nádrží do spodných vôd sústavne a protizákonne ohrozujú naše zdravie.“
IŽP Košice v predmetnej veci zvolal na deň 05.10.2007 verejné zhromaždenie občanov na ktorom prevádzkovateľ vysvetlil obsah svojej žiadosti, vyjadril sa k dôvodom petície a zodpovedal otázky obyvateľov obce a ďalších osôb, ktoré správny orgán na verejné zhromaždenie prizval. O priebehu verejného zhromaždenia občanov IŽP Košice spísal zápisnicu, v ktorej uviedol uplatnené pripomienky a námety s vecnými dôvodmi.

Pripomienky signatárov predmetnej petície a účastníkov verejného zhromaždenia zapracoval v bodoch A.5.1, A.6.1., A.6.2., A.6.3., A.6.5., A.6.6., B.2.5., C.1. a F.5 – F.11. časť II. tohto rozhodnutia.

-
Obec a stavebný úrad Medzany listom č. 156/2007 zo dňa 17.09.2007 zaslal na IŽP Košice svoje vyjadrenie, v ktorom uviedol, že ako „tunajší stavebný úrad nesúhlasí s vydaním povolenia podľa predloženej dokumentácie“ - s nasledovným odôvodnením: „Parcelné čísla, ktoré na tlačive slov. inšpekcie živ. prostredia, inšpektorát Košice sú uvedené “vlastníci pozemkov“ od čísla 886/2 až po číslo 886/23 sa v katastrálnom území takéto pozemky nenachádzajú. Pod týmito číslami sú vedené iba stavby, ktoré sú postavené na nevysporiadaných pozemkoch. Tunajší stavebný úrad od pozemkov, na ktorých stojí farma má listy vlastníctva ako aj známych vlastníkov. Tí, ako účastníci konania oslovení neboli aj cez to všetko, niektorí z nich k výzve zaujali svoje písomné vyjadrenie. Tento nedostatok slov. inšpekcia žiadateľovi vytkla v rozhodnutí číslo 1592/2466/2007/Mil/570440306 zo dňa 24.01.2007. Aj tento nedostatok bol jedným z dôvodov na zastavenie uvedeného konania. Ďalším dôvodom, pre ktorý bolo zastavené konanie – nedoložil protokoly o skúškach tesnosti. Ani v opakovanej žiadosti tento nedostatok nebol odstránený. Pravdivá nie je ani skutočnosť, uvedená v žiadosti, že má uzatvorenú zmluvu so SHR p. Kijovským na vyvážanie hnojovice. Podľa nášho zistenia a vyjadrenia p. Kijovského žiadnu zmluvu do dnešného dňa s touto organizáciou na vývoz močovky na pozemky, ktoré v k. ú. Medzany užíva, nemá. Počas zverejnenia výzvy tunajší stavebný úrad vykonal aj obhliadku nádrží na uskladnenie hnojovice a zistil, že tie sú naďalej v dezolátnom stave. Diery a trhliny sa ešte zväčšili, čím dochádza ešte k väčšiemu úniku hnojovice do zeme. O týchto nedostatkoch bola inšpektorátu živ. prostredia doručená aj fotodokumentácia.

Prevádzkovateľ Mäsoprodukt a.s. Prešov ako účastník konania opätovne nepredložil výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je predmetná prevádzka a jej jednotlivé objekty umiestnené, ako aj doklady, ktorými žiadateľ preukazuje, že má k týmto pozemkom právo, ktoré ho oprávňuje zriadiť alebo prevádzkovať na uvedených pozemkoch požadovanú stavbu alebo vykonať jej zmenu alebo udržiavacie práce na nej. Pre uvedené nedostatky tunajší stavebný úrad nevyhovuje žiadosti a trvá na tom, aby predmetná farma bola užívaná len podľa vydaného kolaudačného rozhodnutia, ktoré bolo inšpektorátu živ. prostredia, inšp. Košice v predošlých písomnostiach doručené.“
IŽP Košice k uvedeným pripomienkam uvádza, že boli zapracované v bodoch A.1.8., A.5.1., A.6.1., A.6.2., A.6.3., A.6.5., A.6.6., B.2.5., C.1. a F.5. – F.11. časť II. tohto rozhodnutia.
-
19 účastníkov konania (vlastníkov pozemkov) zaslalo prostredníctvom listu obce Medzany č. 155/2007 zo dňa 17.09.2007 svoje vyjadrenia zo dňa 04.09.2007 až 13.09.2007, v ktorých predmetní vlastníci uviedli nasledovné: „Ja dolupodpísaný vlastník pozemku v k. ú. obce Medzany, nachádzajúcej sa v areáli farmy ošípaných Mäsoprodukt a.s. Bardejovská 44, 080 06 Prešov, nesúhlasím s vydaním povolenia na prevádzku (výzva – žiadosť zverejnená dňa 20.08.2007). Dôvodom nesúhlasu je odmietanie žiadateľa podpísať so mnou ako s vlastníkom nájomnú zmluvu na pozemok, ktorý protiprávne užíva.“

IŽP Košice k uvedenej pripomienke uvádza, že bola zapracovaná v bode A.1.8. časť II. tohto rozhodnutia.

-
Účastník konania, Ing. Milota Anderová prostredníctvom listu obce Medzany č. 155/2007 zo dňa 17.09.2007 zaslala svoje stanovisko zo dňa 14.09.2007, v ktorom uviedla nasledovné: „Ako spoluvlastníčka pozemkov uvedených na LV č. 115 a LV č. 787 KÚ – Medzany, kde na jednotlivých parcelách č 272, 325 a 340 stoja stavby areálu farmy, žiadala som Vás o uzatvorenie nájomnej zmluvy. Na moju žiadosť v odpovedi č. 2 – evidovanej pod sp. značkou 164/2004 požadujete doloženie identifikácie parciel a vyzývate ma na doplnenie žiadosti o osobné údaje všetkých spoluvlastníkov. Výzvu na doplnenie osobných údajov som považovala za neoprávnenú, čím vlastne k dnešnému dňu nebola uzatvorená nájomná zmluva. Z uvedených dôvodov „nesúhlasím“ s ďalším prevádzkovaním výroby v stavbách, ktoré stoja na parcelách, kde som spoluvlastníčka.“

IŽP Košice k uvedenej pripomienke uvádza, že bola zapracovaná v bode A.1.8. časť II. tohto rozhodnutia.

-
Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOPaK listom č. 1/2007/01151-02 Sa zo dňa 20.09.2007 zaslal na IŽP Košice svoje vyjadrenie, v ktorom uviedol, že „z pohľadu zákona č. 534/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny je lokalita územia pre prevádzku farmy ošípaných v k. ú. Medzany umiestnená v území, ktoré je zaradené do I. stupňa ochrany. Tomuto územiu sa neposkytuje zvýšená ochrana v zmysle zákona. Prevádzkovaním nebudú dotknuté záujmy ochrany prírody to znamená, že nemáme pripomienky.“
-
Obecný úrad Medzany listom č. 165/2007 zo dňa 24.09.2007 zaslal na IŽP Košice svoje vyjadrenie, v ktorom uviedol, že na základe žiadosti IŽP Košice zo dňa 21.09.2007 pod číslom 5702-30714/57/2007/Mik potvrdzuje, „že občania obce Medzany, ktorí podpísali petíciu sú obyvateľmi obce Medzany, sú oprávnení voliť, t. j. sú voličmi obce Medzany a spĺňajú zákonom predpísanú 25 % účasť na petícii.“
Na ústnom pojednávaní neboli predložené ďalšie pripomienky a námety.

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a IŽP Košice neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

Emisné limity pre emisie do ovzdušia sa neurčujú, pretože znečistený vzduch odvádzaný do vonkajšieho ovzdušia z pracovného prostredia hospodárskych objektov sa nepovažuje za odpadový plyn, ale za fugitívne emisie. Na emisie z vetracích výduchov sa emisné limity neuplatňujú.

IŽP Košice neurčil emisné limity pre emisie do vôd, nakoľko prevádzka nevypúšťa splaškové a priemyselné odpadové vody do podzemných alebo povrchových vôd, ani neurčil emisné limity pre hluk a vibrácie, nakoľko prevádzka nie je zdrojom nadmerného hluku a vibrácii.

Pri porovnaní prevádzky s najlepšou dostupnou technikou (BAT) IŽP Košice vychádzal z ustanovenia § 5 a prílohy č. 3, ktorá stanovuje hľadiská pri určovaní BAT zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. Pri posudzovaní hľadísk vychádzal IŽP Košice z referenčného dokumentu BAT Európskej komisie v Seville - Integrovaná prevencia a obmedzovanie znečisťovania, Intenzívny chov hydiny a ošípaných, z prekladu originálu z roku 2001.

Súčasťou integrovaného povoľovania boli konania podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ:

a)
v oblasti ochrany ovzdušia

-
o udelenie súhlasu o povolení stavieb veľkých a stredných zdrojov znečisťovania a ich zmien a rozhodnutí ich užívaní, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
-
o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania. podľa § 8 ods. 2              písm. a) bod 7. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
o udelenie súhlasu na vydanie a zmeny súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení, podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

b)
v oblasti povrchových a podzemných vôd
-
o udelenie súhlasu na vykonávanie činnosti, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
o povolenie na odber podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
o povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových alebo podzemných vôd, podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 6. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

c)
v oblasti odpadov

-
o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8,

d)
v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhov
-
na využívanie vodných zdrojov na zásobovanie úžitkovou vodou podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

e)
v oblasti veterinárnej ochrany územia

-
vydanie záväzného posudku v stavebnom konaní a v kolaudačnom konaní, ak ide o stavby určené na chov zvierat, skladovanie krmív alebo neškodné odstraňovanie odpadov živočíšneho pôvodu, podľa § 8 ods. 2 písm. g) bod 1. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

-
vydanie záväzného posudku k návrhu nových technologických alebo pracovných postupov pri chove zvierat a k nakladaniu s odpadmi živočíšneho pôvodu, podľa § 8 ods. 2 písm. g)            bod 2. zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.

IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov.

Poučenie:
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.

	Mgr. Jozef  G o r n a ľ

	riaditeľ inšpektorátu


Doručuje sa:

1.
Obec Medzany, zastúpená starostom obce, Medzany 152, 082 21 Veľký Šariš

2.
Mesto Veľký Šariš, zastúpené primátorom mesta, Námestie sv. Jakuba 1, 082 21 Veľký Šariš

3.
MäSOPRODUKT, a.s., Prešov, Bardejovská 44, Prešov 080 06

4.
Slovenský pozemkový fond Bratislava, Regionálny odbor Prešov, Keratsínske námestie 1, 080 01 Prešov

Na vedomie:

1.
Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOH, Námestie mieru 2, 081 92 Prešov

2.
Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSVS, Námestie mieru 2, 081 92 Prešov

3.
Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOO, Námestie mieru 2, 081 92 Prešov

4.
Obvodný úrad životného prostredia v Prešove, ŠSOPaK, Námestie mieru 2, 081 92 Prešov

5.
Regionálna veterinárna a potravinová správa Prešov, Levočská 112, 080 01 Prešov

6.
Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Prešove, Hollého 5, 080 01 Prešov

